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1 ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1 Загальна інформація про професійну назву роботи
"Підручний сталевара конвертерного виробництва (конвертера)"
Назва виду економічної діяльності за КВЕД ДК009 : 2010: Секція С "Переробна промисловість", Розділ 24 "Металургійне виробництво", Група 24.1 "Виробництво чавуну, сталі та феросплавів", Клас 24.10 "Виробництво чавуну, сталі та феросплавів".

Назва професійної діяльності за КП ДК003 : 2010: Розділ 8 "Робітники з обслуговування, експлуатації та контролювання за роботою технологічного устаткування, складання устаткування та машин", Підрозділ 812 "Робітники, що обслуговують рудо- та металообробне устаткування", підклас 8121 "Робітники, що обслуговують рудо- та металоплавильні печі", Код КП професійної назви роботи "Підручний сталевара конвертерного виробництва (конвертера)" – 8121. 

Перелік чинних нормативних актів, що регулюють трудову (професійну) діяльність:

Довідник кваліфікаційних характеристик професій працівників, галузевий випуск № 40 "Чорна металургія";

  Перелік виробництв, цехів, професій і посад із шкідливими умовами праці, робота на яких дає право на скорочену тривалість робочого тижня (Постанова КМУ від 21.02.2001 р. №163);

  Списки виробництв, робіт, професій, посад і показників, зайнятість на яких дає право на пенсію за віком на пільгових умовах (Постанова КМУ від 16.01.2003 р. №36);

  Перелік виробництв, професій і посад, робота на яких дає право на одержання безоплатного лікувально-профілактичного харчування у зв'язку з особливо важкими умовами праці (Постанова Держкомітету Ради Міністрів СРСР від 07.01.1977 р. 
№ 4/п-1(зі змінами та доповненнями);

  Перелік хімічних речовин, під час роботи з якими у профілактичних цілях рекомендується споживання молока або інших рівноцінних харчових продуктів (Наказ МОЗ СРСР від 04.11.1987 р. № 4430-87);

  Санітарні норми мікроклімату виробничих приміщень (ДСН 3.3.6.042-99), Державні санітарні правила "Підприємства чорної металургії" (ДСП 3.3.1.038-99);

  Перелік виробництв, цехів, професій і посад, робота на яких дає право на щорічну додаткову відпустку за роботу зі шкідливими та важкими умовами праці за особливий характер праці (Постанова КМУ від 13.05.1997 р. №679).

1.2 Сфера застосування професійного стандарту
Професійний стандарт на професійну назву роботи "Підручний сталевара конвертерного виробництва (конвертера)" – це багатофункціональний нормативний документ, що визначає вимоги до змісту й умов праці, професійної кваліфікації та компетенцій, викладені у вигляді структурованих характеристик діяльності через одиниці професійного стандарту.

Цей професійний стандарт застосовується для:

· встановлення й підтримки єдиних вимог до змісту, умов праці та якості діяльності підручного сталевара конвертерного виробництва (конвертера);

· проведення сертифікації, оцінки (атестації) професійної кваліфікації підручного сталевара конвертерного виробництва  (конвертера);

· розроблення кваліфікаційних (освітньо-кваліфікаційних) стандартів;

· формування програм навчання, зокрема програм підвищення кваліфікації на виробництві;

· розроблення навчально-методичних та інших матеріалів до навчальних програм.

Цей професійний стандарт є національним галузевим (за видом економічної діяльності) стандартом і застосовується по відношенню до претендентів на посаду підручного сталевара конвертерного виробництва  (конвертера) у конвертерних цехах з різним об'ємом конвертера.

Виняток для застосування цього стандарту можуть становити підприємства і виробництва, трудова діяльність у яких підлягає спеціальному регулюванню.

1.3 Коментарі щодо застосування професійного стандарту

Цей профстандарт об’єднує головні трудові дії та відповідні ним кваліфікаційні вимоги до професійної діяльності у сфері металургійних підприємств. 

Усі одиниці професійного стандарту (основні трудові функції) розподілені на чотири ключових групи:

А) "Проводити перевірку стану конвертера перед початком виплавки сталі".

Б) "Дотримуватися вимог охорони праці та промислової безпеки ".

В) "Проводити ремонтні роботи устаткування конвертера ".

Г) "Управляти процесом виплавки сталі в конвертері відповідно до технологічних інструкцій".
Запропонована структура виробничої діяльності "Сталевара конвертера" повною мірою відбиває весь спектр його професійної діяльності, а саме:

А) Технологічна діяльність.

Б) Організаційна діяльність.

В) Працеохоронна діяльність.

До базових трудових функцій працівника (первинна посада) віднесено 7 із 16 основних трудових функцій професіонального стандарту. Інші 12 трудових функцій передбачають додаткові компетенції, які можуть бути одержані, головним чином, через поєднання навчання та виробничої практики на підприємстві (наприклад, ІІ підручний сталевара – 4А.2, 4А.3, 4Г.2, 4Г.3, 4Г.5, 4Г.8; І підручний сталевара – 4Г.4, 4Г.6, 4Г.7к).

Слід зазначити, що наведена вище класифікація є рекомендованою, і підприємство може застосовувати на практиці іншу класифікацію категорійності майстра конвертерного виробництва.

Крім того, частина здатностей (компетенцій) у профстандарті носить наскрізний характер, це, зокрема пов’язане з тим, що профстандарт охоплює весь спектр загальноприйнятної професійної діяльності майстра конвертерного виробництва. Ці наскрізні здатності (компетенції) у профстандарті позначаються відповідними індексами (наприклад, 3А.1 К4 У8). Так, у дужках наводиться код критерію виконання (демонстрації) наскрізної здатності (компетенції), де перша частина (3А.1) – це шифр одиниці професійного стандарту, в якій уперше виписаний цей критерій, друга частина – код компетенції (К4), третя частина – код цього критерію (компетенції) (наприклад, У8).

Для кожної одиниці професійного стандарту рівень встановлений Національною рамкою кваліфікацій наводиться орієнтовно, виходячи із результатів аналізу трудових функцій. Так, в назві трудової функції перша цифра відповідає рівню встановленому Національною рамкою кваліфікацій (3А.1, 4А.2, 4А.3, 4Б.1, 4Б.2, 3В.1, 4В.2, 4В.3, 3Г.1, 4Г.2, 4Г.3, 4Г.4, 4Г.5, 4Г.6, 4Г.7, 4Г.8).

2 КАРТКА ВИДУ ТРУДОВОЇ (ПРОФЕСІЙНОЇ) ДІЯЛЬНОСТІ
	2.1 Вид трудової (професійної) діяльності:
Участь у веденні технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах

	2.2 Кваліфікаційний рівень за НРК ( 4*

	2.3 Професійна назва роботи (кваліфікації)

Підручний сталевара конвертерного виробництва (конвертера) перший, підручний сталевара конвертерного виробництва (конвертера) другий

	2.4 Узагальнений опис трудової (професійної) діяльності:

Брати участь у перевірці стану футеровки конвертера, устаткування й механізмів, що забезпечують роботу конвертера. Закладати й обробляти льотку під керівництвом сталевара конвертера. Перевіряти наявність розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці. Використовувати засоби індивідуального й колективного захисту. Дотримуватися вимог охорони праці, нормативно-правових актів з питань промислової та пожежної безпеки. Здійснювати ремонт сталевипускного отвору й обрив охолодей з горловини конвертера. Брати участь у безаварійному й безпечному ремонті устаткування в рамках професійної компетенції. Виконувати роботи з напівсухого торкретування та підварювання футеровки конвертера під час гарячих ремонтів. Проводити завалку брухту до конвертера під керівництвом сталевара конвертера. Проводити заливання чавуну до конвертера під наглядом сталевара конвертера. Готувати й доставляти розкислювачі й легуючі добавки на виробничу дільницю. Проводити вимірювання температури металу та відбір проб і доставляти їх в експрес-лабораторію. Стежити за фурмою, що подає кисень до конвертера. Управляти зливанням металу з конвертера в сталерозливний ківш. Проводити під керівництвом сталевара конвертера розкислювання й легування сталі в сталерозливному ковші. Управляти скачуванням шлаку в шлаковий ківш під наглядом сталевара конвертера. 

	2.5 Особистісні якості:

Відповідальність. Фізична витривалість. Висока працездатність. Концентрація, розподіл, переключення уваги. Точний окомір. Здатність розрізняти кольори. Здатність діяти в нестандартній ситуації продумано та своєчасно. Упевненість у собі.

	2.6 Вимоги до професійної освіти і навчання:

Відповідно до вимог, визначених освіто-кваліфікаційним (кваліфікаційним) стандартом певного  спрямування.

	2.7 Наявність сертифікатів, що підтверджують кваліфікацію: 

Свідоцтво кваліфікованого робітника із професійною кваліфікацією "Підручний сталевара конвертерного виробництва (конвертера)".Розподіл за тарифними розрядами в залежності від обсягу конвертера

	2.8 Вимоги до практичного досвіду роботи:

Відповідно до вимог, визначених освіто-кваліфікаційним (кваліфікаційним) стандартом певного  спрямування.

	2.9 Умови праці:

Несприятливі мікрокліматичні умови праці – висока загазованість, підвищені рівні шуму, температури повітря, наявність професійних ризиків – підвищена вірогідність травматизму й отримання професійних захворювань. Діяльність у нестандартних ситуаціях; складність у різноманітті дій при виконанні основної виробничої діяльності, високий рівень особистої відповідальності. Змінна робота. Пряма виробнича відповідальність.

	2.10 Можливі місця роботи:

Конвертерний цех металургійного підприємства.


3 ПЕРЕЛІК ОДИНИЦЬ ПРОФЕСІЙНОГО СТАНДАРТУ
(ОСНОВНИХ ТРУДОВИХ ФУНКЦІЙ)

	Шифр
	Основні трудові функції

	4А
	ПРОВОДИТИ ПЕРЕВІРКУ СТАНУ КОНВЕРТЕРА ПЕРЕД ПОЧАТКОМ ВИПЛАВКИ СТАЛІ

	3А.1
	Брати участь у перевірці стану футеровки конвертера, устаткування й механізмів, що забезпечують роботу конвертера

	4А.2
	Закладати й обробляти льотку під керівництвом сталевара конвертера

	4А.3
	Перевіряти наявність розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці

	4Б
	ДОТРИМУВАТИСЯ ВИМОГ ОХОРОНИ ПРАЦІ ТА ПРОМИСЛОВОЇ БЕЗПЕКИ

	4Б.1
	Використовувати засоби індивідуального й колективного захисту

	4Б.2
	Дотримуватися вимог охорони праці, нормативно-правових актів з питань промислової та пожежної безпеки.

	4В
	ПРОВОДИТИ РЕМОНТНІ РОБОТИ УСТАТКУВАННЯ КОНВЕРТЕРА

	3В.1
	Здійснювати ремонт сталевипускного отвору й обрив охолодей з горловини конвертера

	4В.2
	Брати участь у безаварійному й безпечному ремонті устаткування в рамках професійної компетенції

	4В.3
	Виконувати роботи з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера під час гарячих ремонтів

	4Г
	УПРАВЛЯТИ ПРОЦЕСОМ ВИПЛАВКИ СТАЛІ В КОНВЕРТЕРІ ВІДПОВІДНО ДО ТЕХНОЛОГІЧНИХ ІНСТРУКЦІЙ

	3Г.1
	Готувати й доставляти розкислювачі й легуючі добавки на виробничу дільницю

	4Г.2
	Проводити завалку брухту до конвертера під керівництвом сталевара конвертера

	4Г.3
	Проводити заливання чавуну до конвертера під керівництвом сталевара конвертера

	4Г.4
	Проводити вимірювання температури металу й відбір проб і доставляти їх в експрес-лабораторію

	4Г.5
	Стежити за фурмою, що подає кисень до конвертера

	4Г.6
	Управляти зливанням металу з конвертера в сталерозливний ківш

	4Г.7
	Проводити під керівництвом сталевара конвертера розкислювання й легування сталі в сталерозливному ковші

	4Г.8
	Управляти скачуванням шлаку в шлаковий ківш під керівництвом сталевара конвертера


ОПИС ОДИНИЦЬ ПРОФЕСІЙНОГО СТАНДАРТУ 
(ОСНОВНИХ ТРУДОВИХ ФУНКЦІЙ)

Інтегрована група одиниць професійного стандарту (основних трудових функцій) 4А "Проводити перевірку стану конвертера перед початком виплавки сталі"

Одиниця професійного стандарту

Брати участь у перевірці стану футеровки конвертера, устаткування й механізмів, що забезпечують роботу конвертера
Шифр 3А.1

	1
	2

	Основні   трудові дії
	Обслуговувати конвертер під час його роботи, холодного й гарячого ремонтів. 

Оглядати футеровку.

За наявності пошкоджень, закладати вогнетривкою масою.

Перевіряти стан теплозахисних екранів, щитів, що захищають, теплоізоляції балок і колон, що піддаються дії факела або тепловипромінювання. 

Визначати візуально стан зовнішнього вигляду конвертера та його механізмів. 

Перевіряти стан системи кріплення конвертера в опорному кільці. 

Перевіряти міцність і щільність кріплення знімних днищ до конвертера, а також стан клинів і болтів для їх кріплення.

Проводити перевірку цапф і несучих конструкцій (після проведення капітального ремонту конвертера).

Стежити за станом сталевипускного отвору. 

Перевіряти (щозмінно) стан устаткування, справність, комплектність інструментів і приладів. 

Перевіряти (щозмінно) стан механізму повороту конвертера, герметичність сальників гідравлічних циліндрів, гальма електродвигунів. 

Контролювати стан механизму вертикального пересування  кисневої фурми. 

Проводити роботи з механічного очищення кожуха, горловини й опорного кільця конвертера від охолодей і скрапу. 

Проводити очищення захисних листів навколо отвору конвертера й покривати їх вапном. 

Проводити очищення кисневих фурм від охолодей шлаку.

Визначати й усувати несправності в роботі устаткування, що обслуговується. 

Прибирати робочий майданчик від скрапу, викидів металу й шлаку

	Предмети та засоби праці


	Конвертер, киснева фурма, газовідвідний тракт, система подачі сипких матеріалів і феросплавів, пробовідбірник, контрольно-вимірювальні прилади, торкрет-машина, механізм переміщення фурм, механізм повороту конвертера, система охолоджування фурм, засоби індивідуального захисту.


Критерії оцінювання виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)
3А.1 Брати участь у перевірці стану футеровки конвертера, устаткування й механізмів, що забезпечують роботу конвертера
	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 обслуговувати й перевіряти стан конвертера, устаткування й механізмів, що забезпечують роботу конвертера, з комплектом робочого інструменту перед початком виплавки.
	Повинен розповісти про:

· З1 призначення, будову, принципи роботи конвертера і систем його забезпечення;

·  З2 інструкцію з технічного обслуговування та експлуатації устаткування;
· З3 графіки проведення профілактичних ремонтів.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2  перевіряти стан теплозахисних екранів, огороджувальних щитів, теплоізоляції балок і колон, що піддаються дії факела або тепловипромінювання;

· У3 визначати візуально стан зовнішнього вигляду конвертера та його механізмів;

· У4 перевіряти міцність і щільність кріплення знімних днищ до конвертера, а також стан клинів і болтів для їх кріплення;

· У5 оглядати футеровку конвертера.
	  Повинен розповісти:

· З4  про організацію робіт після підготовки конвертера до виплавки та обладнання робочого місця підручного сталевара.


	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У6 брати участь у щозмінній перевірці стану конвертера та його механізмів


	Повинен продемонструвати знання:

· З5  правил перевірки стану й очищення конвертера; 

· З6  місцезнаходження запасних частин, технологічних деталей, інструментів і пристосувань, їх укомплектованості.

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	Повинен показати, як:
· У7 підготувати конвертер до роботи.
Повинен показати, як користуватися:
· У8  інструкціями з охорони праці та промислової безпеки;

· У9  "Санітарними правилами для чорної металургії" СП 2527;
	Повинен продемонструвати наявність знань:

· З7  інструкцій з охорони праці та промислової безпеки;

· З8 "Санітарних правил для чорної металургії" СП 2527; 

· З9 "Санітарних правил організації технологічних процесів і гігієнічних вимог до виробничого устаткування" СП 1042;


	Продовження 3А.1

	1
	2
	3

	
	· У10  "Санітарними правилами організації технологічних процесів і гігієнічними вимогами до виробничого устаткування" СП 1042;

· У11 планом ліквідації аварій.
	· З10  плану ліквідації аварій.

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У12 взаємодіяти з членами бригади в процесі перевірки стану конвертера.
	Розповісти, як:

· З11 взаємодіяти з членами бригади в процесі перевірки стану конвертера.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при позаштатних ситуаціях під час перевірки стану конвертера.
	_________


Одиниця професійного стандарту

Закладати й обробляти льотку під керівництвом сталевара конвертера

Шифр 4А.2
	1
	2

	Основні трудові дії
	Розкривати льотку за допомогою бурильної машини й очищати льотковий отвір. 

Виконувати роботи з очищення льотки від затверділої вогнетривкої маси, пробивати металеву кірку на внутрішній поверхні льотки. 

Обробляти льотку під кутом  8 – 10° відносно  горизонту.

Обробляти льотку відповідно до інструкції з проведення вогнетривких робіт і ремонту конвертера.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, сталевипускний отвір, навантажувач, бурильна машина для ломки льотки, вогнетривка цегла, молоток.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4А.2  Закладати й обробляти льотку під керівництвом сталевара конвертера

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 використовувати технологію й особливості проведення операцій із закладення і оброблення льотки під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен розповісти про:

· З1 правила, інструкції технічної експлуатації та догляду за устаткуванням у частині оброблення льотки.


	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2 розкривати льотку за допомогою бурильної машини й 
	  Повинен розповісти:

·  З2  регламент технічного огляду устаткування в частині

	Продовження 4А.2

	1
	2
	3

	
	очищувати льотковий отвір;

· У3 виконувати роботи з очищення льотки від затверділої вогнетривкої маси й пробивати металеву кірку на внутрішній поверхні льотки;

· У4  розбирати льотку відповідно до інструкції з проведення вогнетривких робіт і ремонту конвертера.
	закладення й оброблення льотки;
· З3 про наявність і місцезнаходження запасних і змінних частин.

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У5  проводити роботи із закладення й оброблення льотки під керівництвом сталевара.
	Повинен продемонструвати знання:

· З4  інструкції з проведення вогнетривких робіт і ремонту конвертера.

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У6 "Правилами безпеки в сталеплавильному виробництві" НПАОП 27.1-1. 03-97;
	Повинен підтвердити наявність знань:

· З5 "Правил безпеки в сталеплавильному виробництві" НПАОП 27.1-1. 03-97; 
· 

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У7 взаємодіяти із сталеваром і  членами бригади в процесі закладення й оброблення льотки конвертера.

	Розповісти, як:

· З6 взаємодіяти із сталеваром і  членами бригади в процесі закладення і оброблення льотки конвертера.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при нештатних ситуаціях під час процесу закладення й оброблення льотки конвертера.

	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8**
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10


__________________________

** Тут і далі в дужках наводиться код критерію виконання (демонстрації) наскрізної здатності (компетенції), де перша частина (3А.1) – це шифр одиниці професійного стандарту, в якій вперше виписаний цей критерій, друга частина – код компетенції (К4), третя частина –код цього критерію (наприклад, У8 і так далі).
Одиниця професійного стандарту

Перевіряти наявність розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці
Шифр 4А.3

	1
	2

	Основні   трудові дії
	Отримати змінне завдання на виплавку.

Ознайомитися з паспортом виплавки, розрахунками масової витрати феросплавів, легуючих добавок і розкислювачів. 

Перевіряти згідно з необхідними нормами наявність розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці. 

Повідомляти в разі нестачі матеріалів сталевара конвертера й майстра конвертерного виробництва.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, навантажувач, розкислювачі й легуючі добавки, ваги.


Критерії  виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4А.3 Перевіряти наявність розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці
	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

·  У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу  розкислювання й легування сталі.
	Повинен розповісти про:

·  З1 технологію й основні періоди процесу виплавки сталі в конвертерах.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2  ознайомитися із змінним завданням на виплавку, паспортом плавки, розрахунками масової витрати феросплавів, легуючих добавок і розкислювачів;

· У3  перевіряти, згідно з необхідними нормами, наявність розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці.
	Повинен розповісти про:

· З2  сортамент, хімічний склад сталі, що виплавляється в конвертерах;
· З3  способи розкислювання й легування сталі;
· З4 хімічні та фізичні властивості розкислювачів і легуючих добавок;
·  З5 норми витрати матеріалів.

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У4 повідомляти про нестачу розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці сталевара конвертера й майстра конвертерного виробництва.
	Повинен продемонструвати знання:

· З6 норм затверджених витрат розкислювачів і легуючих добавок

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У5 "Загальними правилами безпеки для підприємств і організацій металургійної промисловості" НПАОП 27.0-1.01-87;
	

	Продовження 4А.3

	1
	2
	3

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У6 взаємодіяти із сталеваром конвертера та майстром конвертерного виробництва при підготовці  витратних матеріалів для виплавки сталі згідно із змінними завданнями.
	Розповісти, як:

· З7 взаємодіяти із сталеваром конвертера та майстром конвертерного виробництва при підготовці  витратних матеріалів для виплавки сталі згідно із змінними завданнями.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативної перевірки, згідно з необхідними нормами, наявності розкислювачів і легуючих добавок на виробничій дільниці.

	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10

	
	
	
	



Інтегрована група одиниць професійного стандарту (основних трудових функцій) 4Б "Дотримуватися вимог охорони праці та промислової безпеки"

Одиниця професійного стандарту

Використовувати засоби індивідуального та  колективного захисту

Шифр 4Б.1 

	1
	2

	Основні   трудові дії
	При виконанні виробничих операцій використовувати:

· спецодяг, зшитий із спеціальних матеріалів, для забезпечення безпеки від дій різних речовин і мате​ріалів, з якими доводиться працювати, теплового та  інших видів випромінювання;
· захисне взуття (чоботи, черевики), щоб уникнути травм стоп і пальців ніг;

· спеціальні рукавиці або рукавички для  захисту рук під час виконання технологічних операцій;

· каски для захисту голови від падаючих і гострих предметів, а також для пом'якшення ударів;

· засоби захисту очей і обличчя.
Застосовувати засоби колективного захисту, конструктивно й функціонально пов'язані з виробничим процесом, виробничим устаткуванням, виробничим майданчиком, а саме: захисні, запобіжні, гальмівні пристрої, пристрої автоматичного контролю та сигналізації, дистанційного керування, знаки безпеки.

	Предмети та засоби праці
	Спецодяг, захисне взуття, каска, окуляри для захисту очей, респіратор, блокування, сигналізації.  


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4Б.1 Використовувати засоби індивідуального та колективного захисту

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 користуватися загальними правилами безпеки для підприємств і організацій металургійної промисловості в частині застосування засобів індивідуального й колективного захисту.
	Повинен розповісти про:

( З1  загальні правила безпеки для підприємств і організацій металургійної промисловості в частині застосування засобів індивідуального і колективного захисту.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати:

· У2 застосування засобів індивідуального захисту,  що використовуються при виконанні виробничих операцій; 
· У3 застосування засобів  колективного захисту, а саме: огороджувальні, запобіжні, гальмівні пристрої, пристрої автоматичного контролю й сигналізації, дистанційного керування, знаки безпеки.
	  Повинен розповісти про:

· З2  засоби  індивідуального й колективного захисту, що використовуються при виконанні виробничих операцій. 


	К3 Працеохоронна  (екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У4 "Правилами монтажу й безпечної експлуатації вантажопідіймальних кранів" НПАОП 0.00-1.03-02;

	Підтвердити наявність знань:

· З3 "Загальних правил безпеки для підприємств і організацій металургійної промисловості" НПАОП 27.0-1.01-87;  
· З4  "Правил монтажу й безпечної експлуатації вантажопідіймальних кранів" НПАОП 0.00-1.03-02;


	К4 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 високого рівня свідомості при використанні засобів колективного й індивідуального захисту.
	

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3


Одиниця професійного стандарту

Дотримуватися вимог охорони праці, нормативно-правових актів з питань промислової та пожежної безпеки

Шифр 4Б.2

	1
	2

	Основні   трудові дії
	Дотримуватися вимог охорони праці, нормативно-правових актів з питань промислової та пожежної безпеки. Застосовувати правильно засоби індивідуального й колективного захисту. Проходити навчання безпечним методам і прийомам виконання робіт, стажування на робочому місці й перевірку знань вимог охорони праці. Сповіщати негайно свого безпосереднього керівника про будь-яку ситуацію, що загрожує життю й здоров'ю людей, про кожен нещасний випадок, що відбувся на виробництві, або про погіршення стану свого здоров'я, зокрема про прояв ознак гострого професійного захворювання або отруєння. Проходити обов'язкові попередні й періодичні медичні огляди. Дотримуватися  знаків і зони безпеки. 

	Предмети та засоби праці


	Конвертер, киснева фурма, газовідвідний тракт, спецодяг, захисне взуття, каска, окуляри для захисту очей, респіратор, блокування, сигналізації.  


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

4Г.2 Дотримуватися вимог охорони праці, нормативно-правових актів з питань промислової та пожежної безпеки 

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як користуватися:

· У1 інструкцією з пожежної безпеки;
· У2 планами евакуації та ліквідації аварій.
	Повинен розповісти про те, як користуватися:

· З1  інструкцією з пожежної безпеки;
· З2 планами евакуації та  ліквідації аварій.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати:

· У3 індивідуальні дії під час ліквідації аварій згідно з планом евакуації та  ліквідації аварій;  
· У4  як  діяти при виникненні вогнища пожежі й використовувати способи його локалізації та гасіння;
· У5 надавати долікарську допомогу постраждалим;
· У6 зупиняти роботу устаткування при виникненні пожежі;

	  Повинен розповісти про:

· З3  індивідуальні дії під час ліквідації аварій згідно з планом евакуації  та  ліквідації аварій; 
· З4 дії при виникненні вогнища пожежі та використання способів його локалізації та гасіння;
· З5 надання долікарської допомоги постраждалим;
· З6 те, як зупиняти роботу устаткування при виникненні пожежі;


	Продовження 4Б.2

	1
	2
	3

	
	· У7 використовувати засоби сповіщення, сигналізації та зв'язку;
· У8 користуватися засобами індивідуального захисту (окулярами, респіраторами). 
	· З7 використання засобів сповіщення, сигналізації та зв'язку;
· З8  те, як користуватися засобами індивідуального захисту (окулярами, респіраторами). 

	К3 Працеохоронна  (екологічна)
	
	

	К4 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 високого рівня свідомості при дотриманні вимог охорони праці, промислової та пожежної безпеки 
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6
	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Інтегрована  група одиниць професійного стандарту (основних трудових функцій) 4В "Проводити ремонтні роботи устаткування конвертера"

Одиниця професійного стандарту

Здійснювати ремонт сталевипускного отвору й обрив охолодей з горловини конвертера

Шифр 3В.1
	1
	2

	Основні   трудові дії
	Проводити роботи з ремонту сталевипускного отвору. 

Висвердлювати відпрацьований  льотковий блок конвертера  машиною для ломки льотки. 

Проламувати футеровку льотки і видаляти відпрацьований льотковий блок. 

Виконувати роботи з очищення і калібрування каналу випускного отвору. 

Встановлювати новий ремонтний комплект у льотку. 

Виконувати заміну футеровки льотки вогнетривкою цеглиною. 

Проводити обрив охолодей з горловини конвертера з використанням кисневого пальника з подальшим механічним видаленням охолодей за допомогою молотка або молота.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, сталевипускний отвір, навантажувач, машина для ломки льотки, вогнетривка цегла, молоток, лом, молот, кисневий пальник.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

3В.1 Здійснювати ремонт сталевипускного отвору й обрив охолодей з горловини конвертера

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 користуватися технологічними схемами проведення ремонту сталевипускного отвору й обриву охолодей з горловини конвертера.
	Повинен розповісти про те, як:

· З1 користуватися технологічними схемами проведення ремонту сталевипускного отвору й обриву охолодей з горловини конвертера. 

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2  управляти машиною для ломки льотки;
· У3  висвердлювати відпрацьований льотковий блок конвертера; 

· У4 проламувати футеровку льотки і видаляти відпрацьований льотковий блок;
· У5 виконувати роботи з очищення й калібрування  каналу випускного отвору;
· У6 встановлювати новий ремонтний комплект у льотку; 
· У7 виконувати заміну футеровки льотки вогнетривами;
· У8 провести обрив охолодей  з горловини конвертера з використанням кисневого пальника і подальшим механічним видаленням охолодей  за допомогою молотка або молота.
	Повинен розповісти про:

· З2  правила та інструкції технічної експлуатації й догляду за устаткуванням  (у частині оброблення льотки);
· З3 правила управління машиною для ломки льотки;
· З4 правила користування кисневим пальником;
· З5 правила зарядки газогенераторного устаткування.


	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У9 здійснювати процес проведення ремонту сталевипускного отвору і обриву охолодей з горловини конвертера.
	Повинен продемонструвати знання того, як:

· З6 використовувати різні способи завалки брухту до конвертера, використовувати звукову сигналізацію.

	К4 Працеохоронна

(екологічна)
	
	

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У10 взаємодіяти з членами бригади в процесі проведення ремонту сталевипускного отвору й обриву охолодей з горловини конвертера.
	Розповісти, як:

· З7 взаємодіяти з членами бригади в процесі проведення ремонту сталевипускного отвору й обриву охолодей з горловини конвертера.

	
	
	
	

	Продовження 3В.1

	1
	2
	3

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при позаштатних ситуаціях під час проведення ремонту сталевипускного отвору й обриву охолодей з горловини конвертера.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Одиниця професійного стандарту

Брати участь у безаварійному й безпечному ремонті устаткування в рамках професійної компетенції

Шифр 4В.2
	1
	2

	Основні   трудові дії
	Здійснювати систематичний контроль стану й роботи устаткування.

Оглядати після закінчення кожної або декількох плавок стан устаткування конвертера і вживати заходів, спрямованих на усунення виявлених дефектів. 

Приймати рішення щодо ремонту устаткування в рамках професійної компетентності. 

Готувати устаткування до ремонту, виконувати  якісно його ремонт. Брати безпосередню участь у ремонтах устаткування конвертера.

Забезпечувати повне відключення устаткування від мереж, комунікацій, що діють, при зупинці на холодний ремонт.

Очищати територію й устаткування від бруду та пилу. 
Володіти методами планово-запобіжних і поточних ремонтів  (заміна й відновлення деталей, елементів, механізмів). Слюсарна справа. Вибивати й закладати фурми, замінювати їхні  днища. Виконувати кисневе, газове різання. Заряджати й розряджати газогенераторні установки. Дотримуватися правил безпеки  під час проведення ремонтів. Оперативно оцінювати ситуацію та зупиняти роботу устаткування при виникненні аварійних ситуацій.

	Предмети та засоби праці
	Устаткування конвертера,  фурми, днища, газовий різак, слюсарний інструмент, контрольно-вимірювальні прилади, деталі устаткування.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

4В.2 Брати участь у безаварійному й безпечному ремонті устаткування в рамках професійної компетенції

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 застосовувати знання конструкції, будови, принципу дії та основних характеристик сучасного устаткування конвертерного відділення металургійних цехів;

( У2 користуватися нормативною документацією щодо експлуатації та догляду  за устаткуванням конвертера.

	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принцип дії та основні характеристики сучасного устаткування конвертерного відділення металургійних цехів;

· З2  нормативну документацію щодо експлуатації та догляду за устаткуванням конвертера 



	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У3  готувати устаткування для ремонту;

· У4  оглядати стан устаткування конвертера й виявляти дефекти;

· У5  видаляти охолоді з горловини конвертера за допомогою газового пальника;

· У6 вживати заходів, спрямованих на усунення виявлених дефектів;
· У7 вільно орієнтуватися в зоні конвертера і його механізмів;

· У8 різними способами заряджати  газогенераторні установки;
· У9 застосовувати слюсарний інструмент і володіти  прийомами слюсарної справи;

· У10 проводити безпечні ремонтні роботи;

· У11 очищувати устаткування;
· У12 проводити заміну і відновлення деталей устаткування конвертера.

	  Повинен розповісти про:

· З3  основні види несправностей в устаткуванні конвертера та методи їх визначення;
· З4  технічні умови проведення ремонтів; 

· З5  правила передачі устаткування й механізмів при зупинці на холодний ремонт;

· З6  правила очищення устаткування. 




	Продовження 4В.2

	1
	2
	3

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У13 здійснювати процес безаварійного й безпечного ремонту устаткування в рамках професійної компетенції
під керівництвом сталевара конвертера. 


	Повинен продемонструвати знання того, як:

· З7 здійснювати процес безаварійного й безпечного ремонту устаткування в рамках
професійної компетенції.

	К4 Працеохоронна

(екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У14 правилами безпеки при кисневому й газовому різанні;
· У15 правилами безпеки при експлуатації газогенераторних установок
	Підтвердити наявність знань:

· З8 правил безпеки при кисневому й газовому різанні;
· З9  правилами безпеки при експлуатації газогенераторних установок

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У16 взаємодіяти з членами бригади в процесі безаварійного й безпечного ремонту устаткування в рамках професійної компетенції.
	Розповісти, як:

· З10 взаємодіяти з членами бригади в процесі безаварійного й безпечного ремонту устаткування в рамках професійної компетенції.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при позаштатних ситуаціях під час безаварійного й безпечного ремонту устаткування конвертера. 
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Одиниця професійного стандарту

Виконувати роботи з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера  під час гарячих ремонтів
Шифр 4В.3
	1
	2

	Основні   трудові дії
	Проводити роботи з відновлення пошкоджених ділянок футеровки шляхом нанесення на неї вогнетривкої маси.  Проводити підготовку вогнетривких матеріалів до роботи. Виконувати процес нанесення.

	Продовження 4В.3

	1
	2

	
	вогнетривкої маси (у т.ч. за допомогою торкрет-машини). 

Контролювати й управляти дозуванням компонентів торкрет-маси.

Готувати торкрет-машину до роботи. 

Управляти торкрет-машиною:
-  перекачувати торкрет-масу до камерного живильника;

- здійснювати контроль за тиском у живильнику;

- забезпечувати безперебійну подачу торкрет маси з камерного живильника; 

- стежити за положенням сопла торкрет-фурми в період торкретування

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, футеровка конвертера, торкрет-машина, вогнетривкі матеріали, лопата.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

4В.3 Виконувати роботи з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера під час  гарячих ремонтів
	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 користуватися технологічними схемами з проведення робіт з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера під час гарячих ремонтів.
	Повинен розповісти, як:

· З1  користуватися технологічними схемами проведення робіт з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера під час гарячих ремонтів.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2 проводити підготовку вогнетривких матеріалів до роботи;
· У3 дозувати компоненти торкрет-маси;
· У4 управляти торкрет-машиною, перекачуючи торкрет-масу до камерного живильника;
· У5 здійснювати контроль за тиском у живильнику;
· У6 забезпечувати безперебійну подачу торкрет маси з камерного живильника;
· У7 стежити за положенням сопла торкрет-фурми в період торкретування.
	  Повинен розповісти про:

· З2 будову торкрет-машини;
· З3 види вогнетривких матеріалів і вимоги до них;
· З4 класифікації вогнетривів за їхнім хімічним складом і призначенням;
· З5 матеріали для торкретування футеровки конвертера;
· З6 норми витрати матеріалів сировини, палива й енергії,  що використовуються під час роботи, методи їх економного витрачання;
· З7  дозування компонентів торкрет-маси; 
· З8  термостійкість вогнетривів.


	Продовження 4В.3

	1
	2
	3

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У8 здійснювати процес з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера під час гарячих ремонтів.
	Повинен продемонструвати знання того, як:

·  З9 проводити роботи з напівсухого торкретування й підварювання футеровки конвертера під час гарячих ремонтів.

	К4 Працеохоронна

(екологічна)
	Повинен показати, як:

·   У9  проводити безпечні роботи на торкрет-машині під час напівсухого торкретування футеровки конвертера;
· У10 вивішувати попереджувальні плакати про ремонт агрегатів і устаткування, що проводиться, в конвертерному цеху;
· У11 користуватися звуковою сигналізацією при роботі на торкрет-машині.
	

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

( У12  взаємодіяти з членами бригади в процесі проведення робіт з напівсухого торкретування футеровки конвертера під час гарячих ремонтів.
	Розповісти, як:

( З10 взаємодіяти з членами бригади в процесі проведення робіт з напівсухого торкретування футеровки конвертера під час гарячих ремонтів.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навички:

· Н1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при позаштатних ситуаціях, що виникають  під час проведення робіт з напівсухого торкретування футеровки конвертера; 

· Н2 екстреної зупинки устаткування при виникненні аварійних ситуацій під час гарячих ремонтів.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Інтегрована група одиниць професійного стандарту (основних трудових функцій) 4Г "Управляти процесом виплавки сталі в конвертері відповідно до технологічних інструкцій"

Одиниця професійного стандарту

Готувати й доставляти розкислювачі та легуючі добавки на виробничу дільницю
Шифр 3Г.1
	1
	2

	Основні   трудові дії
	Отримати змінне завдання на виплавку.

Ознайомитися з паспортом плавки, розрахунками масової витрати феросплавів, легуючих добавок і розкислювачів. 

Готувати й доставляти розкислювачі та легуючі добавки на виробничу дільницю згідно з необхідними нормами. 

Дотримуватися хімічного та гранулометричного складу феросплавів, розкислювачів і легуючих матеріалів  відповідно до нормативної документації. 

Забороняти використовувати феросплави, розкислювачі й легуючі добавки, якщо вони змішані або невідомого хімічного складу. 

Контролювати витрату розкислювачів і легуючих добавок з розрахунку отримання середньозаданого вмісту елементів у готовій сталі. 

Здійснювати під керівництвом сталевара контроль за обробкою металу в сталерозливному ковші за такими параметрами: 

· температура сталі в ковші;
· час продувки;
· маса присадок, що коригують;
· маса порошку, що вдувається;
· об'ємна витрата й тиск кисню.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, бункер для сипких матеріалів, навантажувач, ваги, розкислювачі й легуючі добавки, транспортна стрічка.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

3Г.1 Готувати й доставляти розкислювачі та легуючі добавки на виробничу дільницю
	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 користуватися паспортом плавки для виконання змінного завдання;

· У2 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах з верхньою продувкою в частині приготування й доставки розкислювачів і легуючих добавок на виробничу дільницю.
	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принципи дії та основні характеристики сучасного устаткування для  приготування й доставки розкислювачів та легуючих добавок на виробничу дільницю в металургійних цехах.


	Продовження 3Г.1

	1
	2
	3

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У3  готувати й доставляти розкислювачі та легуючі добавки на виробничу дільницю згідно з необхідними нормами;
· У4  контролювати витрату розкислювачів і легуючих добавок з розрахунку отримання середньозаданого вмісту елементів у готовій сталі; 

· У5  здійснювати під керівництвом сталевара обробку металу в сталерозливному ковші за такими параметрами: 

· температура сталі в ковші;
· час продувки;
· маса присадок, що коригують;
· маса порошку, що вдувається; 

· об'ємна витрата й тиск кисню; 
· У6  перевіряти справність контрольно-вимірювальних приладів і транспортної стрічки.
	  Повинен розповісти про:

· З2 склад, властивості та вплив розкислювачів і легуючих добавок, що застосовуються, на якість сталі;

· З3 способи розкислювання сталі;

· З4 хімічний і гранулометричний склад феросплавів, розкислювачів і легуючих матеріалів; 
· З5 методи розрахунку розкислювачів і легуючих добавок для отримання середньозаданого вмісту елементів у готовій сталі;
· З6 користування контрольно-вимірювальними приладами;
· З7 значення та вплив тривалості продувки на процес розкислювання металу;
· З8 параметри об'ємної витрати й тиску кисню в процесі легування сталі.

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У7 здійснювати процес приготування й доставки розкислювачів і легуючих добавок на виробничу дільницю під керівництвом сталевара конвертера.

	Повинен розповісти, як:

· З9 здійснювати процес приготування й доставки розкислювачів і легуючих добавок на виробничу дільницю під керівництвом сталевара конвертера.

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	
	

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У8 взаємодіяти з членами бригади в процесі приготування й доставки розкислювачів і легуючих добавок на виробничу дільницю.
	Розповісти, як:

· З10  взаємодіяти з членами бригади в процесі приготування й доставки  розкислювачів і легуючих добавок на виробничу дільницю.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативних дій і чіткого виконання вказівок сталевара конвертера в процесі приготування й доставки  розкислювачів і легуючих добавок на виробничу дільницю.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Одиниця професійного стандарту

Проводити завалку брухту до конвертера під керівництвом сталевара конвертера

Шифр 4Г.2
	1
	2

	Основні трудові дії
	Стежити за своєчасною подачею металобрухту до конвертерного відділення з відділення шихтопідготовки (скрапного відділення). 

Підбирати відповідні мульди (залежно від об'єму конвертера) для завантаження брухту. 

Вживати заходів щодо видалення металу та шлаку (за наявності їх від попередньої плавки) з конвертера.

Завантажувати брухт до конвертера при досягненні температури футеровки не нижче 1000°С за командою майстра (сталевара) конвертера.
Стежити, щоб під час завантаження брухту конвертер був нахилений у бік вантажного прольоту на кут 45°. 

Контролювати подачу до горловини конвертера мульди з металобрухтом за допомогою крана з вантажного прольоту або спеціальної машини. 

Подавати сигнали машиністові крана для задовільної та швидкої завалки брухту до конвертера. 

Стежити за  нахилом і завантаженням брухту до конвертера. 

Забезпечувати рівномірність розподілу металобрухту всередині робочого простору конвертера його похитуванням.  

Вживати заходів із загущення шлаку шляхом додавання вапна в певній кількості.

Проводити заміну частини вапна (при його дефіциті) вапняком відповідної марки  згідно з установленими технічними умовами.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, совок з брухтом, кран, пристрій для подавання сипких матеріалів.


Критерії оцінювання виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4Г.2 Проводити завалку брухту до конвертера під керівництвом сталевара конвертера

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

·  У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах у частині завалки 
	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принципи дії та основні характеристики сучасного устаткування для завалки брухту 


	Продовження 4Г.2

	1
	2
	3

	
	брухту до конвертера під керівництвом сталевара конвертера.
	до конвертера в металургійних цехах.

	К2 Професійно-виробнича


	Повинен продемонструвати, як:

· У2  стежити за своєчасним подаванням металобрухту до конвертерного відділення з відділення шихтових магнітних матеріалів (скрапного відділення) або безпосередньо із скрапорозподільного вузла;
· У3  підбирати відповідні мульди (залежно від об'єму конвертера) для завантаження брухту;
· У4 завантажувати брухт до конвертера при досягненні певної температури футеровки конвертера за  командою майстра (сталевара) конвертера;
· У5 контролювати подачу до горловини конвертера мульди з металобрухтом за допомогою крана з вантажного прольоту або спеціальної машини;
· У6 стежити за кутом нахилу конвертера в бік вантажного прольоту під час завалки брухту; 
· У7 забезпечувати рівномірність розподілу металобрухту всередині робочого простору конвертера його похитуванням;
· У8 вживати заходів з видалення металу та шлаку (за наявності їх від попередньої плавки) з конвертера або загущення шляхом додавання вапна в певній кількості.
	Повинен розповісти про:

· З2  вимоги до сировини й норми витрати матеріалів;
· З3  властивості й призначення матеріалів, які використовуються під час виплавки;
· З4 сортамент сталі;
· З5 причини виникнення дефектів.


	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У9 здійснювати процес завалки брухту до конвертера під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен продемонструвати знання:

· З6 способів завалки брухту до конвертера;
· З7 звукової сигналізації.

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	
	

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У10 взаємодіяти з членами бригади в процесі завалки брухту до конвертера.
	Розповісти, як:

· З8 взаємодіяти з членами бригади в процесі завалки брухту до конвертера.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при нештатних ситуаціях під час завалки брухту до конвертера.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5

	
	
	
	
	


Одиниця професійного стандарту

Проводити заливання чавуну до конвертера під керівництвом сталевара конвертера

Шифр 4Г.3
	1
	2

	Основні трудові дії
	Стежити за своєчасною подачею рідкого чавуну до конвертерного відділення з міксерного відділення. 

Контролювати подавання чавуновозного ковша до моменту випуску попередньої плавки.

Перевіряти температуру рідкого чавуну, який перероблюють у конвертерах на сталь (не нижче 1300°С). 
Запобігати використанню чавуну з нижчою температурою, щоб уникнути холодного початку продувки й уповільнення утворення шлаку. 

Завантажувати чавун до конвертера при досягненні температури футеровки не нижче 1000°С за командою майстра (сталевара) конвертера. 

Контролювати наявність у конвертері рідкого металу, шлаку та води.

Не проводити заливання чавуну до конвертера за наявності в ньому рідкого металу та шлаку, а також при попаданні до конвертера води.

Здійснювати контроль за нахилом конвертера (нахилений у бік вантажного прольоту на кут 45°), як і під час операції із завалкою металобрухту. 

Постійно контролювати подавання рідкого чавуну на брухт за допомогою завалочного крана з чавуновозним ковшом. 

Контролювати встановлення завантаженого конвертера у вертикальне положення.


	Предмети та засоби праці

	Конвертер, заливальний ківш, завалочний кран, чавуновозний ківш.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4Г.3 Проводити заливання чавуну до конвертера під керівництвом сталевара конвертера

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах з верхньою продувкою в частині заливання чавуну до конвертера під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принципи дії та основні характеристики сучасного устаткування для заливання чавуну до конвертера в металургійних цехах.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2 стежити за своєчасним подаванням рідкого чавуну до конвертерного відділення з міксерного відділення;У3 контролювати подачу чавуновозного ковша до моменту випуску попередньої плавки;
· У4 перевіряти температуру рідкого чавуну, який переробляють у конвертерах на сталь (не нижче 1300°С); 

· У5 запобігати використання чавуну з нижчою температурою, щоб уникнути холодного початку продувки й уповільнення утворення шлаку; 

· У6 завантажувати чавун до конвертера при досягненні температури футеровки не нижче 1000°С за командою майстра (сталевара) конвертера;
· У7 контролювати наявність у конвертері рідкого металу, шлаку та води;

· У8 не проводити заливання чавуну до конвертера за наявності в ньому рідкого металу та шлаку, а також при попаданні до конвертера води;
· У9 здійснювати контроль за нахилом конвертера (нахилений у бік вантажного прольоту на кут 45°), як і під час операції із завалкою металобрухту; 
· У10 постійно контролювати подавання рідкого чавуну на брухт за допомогою завалочного крана з чавуновозним ковшем; 
	Повинен розповісти про:

· З2  вимоги до сировини та норми витрати матеріалів.


	Продовження 4Г.3

	1
	2
	3

	
	· У11 контролювати  встановлення завантаженого конвертера у вертикальне положення.
	

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У12 здійснювати процес заливання чавуну до конвертера під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен розповісти, як:

· З3 здійснювати процес заливання чавуну до конвертера під керівництвом сталевара конвертера.


	К4 Працеохоронна (екологічна)
	
	

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У12 взаємодіяти з членами бригади в процесі заливання чавуну до конвертера.
	Розповісти, як:

· З4  взаємодіяти з членами бригади в процесі заливання чавуну до конвертера.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 оперативних дій і чіткого виконання вказівок сталевара конвертера.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


	
	
	
	
	
	


Одиниця професійного стандарту

Проводити вимірювання температури металу й відбір проб і доставляти їх в експрес-лабораторію

Шифр 4Г.4

	1
	2

	Основні   трудові дії
	Проводити своєчасно та якісно вимірювання температури, відбір проб металу, шлаку і доставку їх в експрес-лабораторію.  

Брати участь (під керівництвом сталевара) в процесі усереднювання температури та хімічного складу металу за допомогою нахилу конвертера в обидва боки від його вертикальної осі: 

- нахилом у бік завантажувального прольоту до появи шлаку на горловині;

- нахилом у бік розливного прольоту на кут до 40°;

- нахилом для відбору проб металу і шлаку і вимірювання температури.

Дотримуватися часового регламенту вимірювання температури (не більше 140 секунд).

Стежити за показаннями послідовних вимірювань, відбору проб металу й шлаку. Проводити в разі незадовільних результатів (різниця перевищує 10-15°) третє контрольне вимірювання.


	Продовження 4Г.4

	1
	2

	
	Відбирати пробу металу сталевою ложкою.

Заливати метал з ложки в конусоподібну сталеву пробницю відповідних розмірів.

Стежити за станом внутрішньої поверхні пробниці, вона повинна бути без тріщин, раковин, видимого нагару, скрапу, сміття й вологи.

Промивати нову пробницю однією-двома порціями металу.
Дотримуватися технології розкислювання металу в ложці.

Стежити за показаннями частки алюмінію в пробі металу.

Дотримуватися технології при вибиванні проб металу з пробниці.

Здійснювати контроль за станом пробовідбірників.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, захисний пересувний візок, термопара, пробовідбірник, пневмопошта, контрольно-вимірювальні прилади.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4Г.4 Проводити вимірювання температури металу й відбір проб і доставляти їх в експрес-лабораторію

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1  застосовувати методи відбору проб металу й шлаку; 

· У2  проводити усереднювання температури й хімічного складу металу.

	Повинен розповісти про:

· З1 конструкцію контрольно-вимірювальної апаратури, принцип  дії та основні характеристики сучасного устаткування для вимірювання температури металу й відбору проб у металургійних цехах.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У3  дотримуватися технології відбору проб металу й шлаку;

· У4 користуватися контрольно-вимірювальною апаратурою;

· У5 усувати відхилення й порушення в технологічному процесі вимірювання температури металу й відбору проб;

У6  усереднюється температура й хімічний склад металу за допомогою нахилу конвертера в обидва боки від його вертикальної осі;
· У7 користуватися пневмопоштою.
	  Повинен розповісти про:

· З2  технологію відбору проб металу й шлаку;

· З3 способи корекції температури металу;
· З4 конструкцію й експлуатацію приладів для вимірювання температури;
· З5  склад металу й шлаку після продувки;
· З6 вплив додувки металу на його якість;
· З7 пристрій пневмопошти;
· З8 види й причини відхилень і порушень у технологічному процесі вимірювання температури.

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У8 здійснювати процес вимірювання температури металу 
	Повинен продемонструвати, як:

З9  здійснювати процес вимірювання температури металу й

	Продовження 4Г.4

	1
	2
	3

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	й відбір проб і доставку їх в експрес-лабораторію під керівництвом сталевара конвертера.
	відбір проб і доставку їх в експрес-лабораторію під керівництвом сталевара конвертера.

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У9 взаємодіяти з членами бригади в процесі вимірювання температури металу, відбору проб і доставки їх в експрес-лабораторію.
	Розповісти, як:

· З10 взаємодіяти з членами бригади в процесі вимірювання температури металу, відбору проб і доставки їх в експрес-лабораторію.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 оперативних дій і чіткого виконання вказівок сталевара конвертера в процесі вимірювання температури металу, відбору проб  і доставки їх в експрес-лабораторію.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Одиниця професійного стандарту

Стежити за фурмою, що подає кисень до конвертера
Шифр 4Г.5

	1
	2

	Основні трудові дії
	Брати участь у перевірці готовності систем, механізмів і устаткування перед початком продувки. 

Приділяти велику увагу роботі тракту для відведення конвертерних газів за схемою без догоряння СО. 

Контролювати тиск і витрату води для живлення контура. 

Перевіряти роботу димососа, газових пальників і пристрою для систем газовідвідного тракту, витрату води. 

Стежити за положенням конвертера при введенні фурми, він повинен знаходитися у вертикальному положенні, а введення фурми здійснюється в центральній частині горловини конвертера. 

Брати участь у контролі над здійсненням подачі кисню. 




	Продовження 4Г.5

	1
	2

	
	Брати участь у проведенні контролю за висотою фурми над рівнем умовно спокійної ванни (встановлюється залежно від витрати кисню через сопло, кута нахилу осі сопла від вертикалі, хімічного складу рідкого чавуну, якості металобрухту, вапна, інших добавок і стану футеровки конвертера).Брати участь (щозмінно або перед пуском конвертера) у перевірці положення фурми перед початком продувки конвертера після ремонту футеровки і заміни кисневої фурми.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, киснева фурма, механізм переміщення фурм, механізм повороту конвертера, система охолоджування фурм, тракт для відведення конвертерних газів.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

4Г.5 Стежити за фурмою, що подає кисень до конвертера
	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу виплавки сталі в частині управління фурмою, що подає кисень до конвертера, під керівництвом сталевара конвертера;

· У2 переміщати кисневу  фурму.

	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принцип дії та основні характеристики механізму вертикального й горизонтального переміщення кисневої фурми;

· З2 основні параметри кисневого конвертера, його об'єм і вимоги, що висуваються до стану горловини конвертера.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У3 проводити перевірку готовності систем, механізмів і устаткування перед початком продувки;

· У4  контролювати висоту фурми над рівнем поверхні металу залежно від витрати кисню через сопло, кут нахилу осі сопла від вертикалі, хімічний склад рідкого чавуну, якість металобрухту, вапна, інших добавок і стан футеровки конвертера; 
· У5 перевіряти роботу димососа, газових пальників і пристроїв для систем газовідвідного тракту, витрату води;
У6 контролювати тиск і витрату води для живлення контура;
	  Повинен розповісти про:

· З3  конструкцію і будову механізму вертикального й горизонтального переміщення кисневої фурми;
· З4  схему підведення кисню і будову кисневих фурм; 
· З5 типи наконечників кисневої фурми та заходи щодо підвищення терміну їх служби;
· З6  види несправностей у роботі кисневої фурми та методи їх усунення.

	
	
	
	
	


	Продовження 4Г.5

	1
	2
	3

	
	· У7 виявляти несправності в роботі кисневої фурми.
	

	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У8  стежити за фурмою, що подає кисень до конвертера, під керівництвом сталевара конвертера.

	Повинен продемонструвати знання про те, як:

· З7  здійснювати контроль над фурмою, що подає кисень до конвертера, під керівництвом сталевара конвертера.

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У9 системою блокування, що забезпечує безаварійну роботу кисневої фурми.
	Підтвердити наявність знань:

· З8 системи блокувань, що забезпечують безаварійну роботу кисневої фурми.

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У10 взаємодіяти з членами бригади в процесі подачі кисню до конвертера за допомогою кисневої фурми.
	Розповісти, як:

· З9 взаємодіяти з членами бригади в процесі подачі кисню до конвертера за допомогою кисневої фурми.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативних дій і чіткого виконання вказівок сталевара конвертера в процесі подачі кисню до конвертера за допомогою кисневої фурми.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Одиниця професійного стандарту

Управляти зливанням металу з конвертера в сталерозливний ківш

Шифр 4Г.6

	1
	2

	Основні   трудові дії
	Очищати від скрапу, шлаку й сміття сталерозливний ківш перед випуском плавки. 

Проводити вимірювання температури футеровки ковша (температура не менше 500°С). 

Готувати сталерозливний ківш з новою футеровкою згідно з технологією. 

Брати участь у випуску плавки під керівництвом сталевара конвертера після отримання результатів хімічного аналізу металу. 

Припиняти процес продувки конвертера киснем. 
Стежити за своєчасним підйомом фурми й нахилом конвертера для зливання металу. 

Дотримуватися тривалості випуску плавки з конвертера до сталерозливного 


	Продовження 4Г.6

	1
	2

	
	ковша, яка повинна становити:

- не менше 5 хвилин – для вуглецевої сталі;

- не менше 6 хвилин – для низьколегованої сталі. 

Здійснювати контроль за металом, який повинен зливатися щільним струменем. 

Попереджати попадання до сталерозливного ковша конвертерного шлаку, для цього:

- закривати перед випуском плавки сталевипускний отвір пробкою або конусом;

- утримувати рівень ванни протягом усього випуску нижче зрізу горловини на 100-150 мм;

- припиняти випуск сталі в момент появи шлаку на струмені металу.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, пульт управління конвертером, сталерозливний ківш, сталевоз, електровізок.


Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)
4Г.6 Управляти зливанням металу з конвертера в сталерозливний ківш

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу зливання металу з конвертера в сталерозливний ківш під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принцип дії та основні характеристики механізмів кантування ковшів і сталевозів.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати:

· У2  прийоми дотримання тривалості випуску плавки з конвертера до сталерозливного ковша згідно із сортаментом сталі, що виплавляється;
· У3  прийоми попередження попадання шлаку до сталерозливного ковша;

· У4 уміння управляти механізмами кантування ковшів;
· У5 як проводити повалку конвертера під час випуску металу;
· У6  як здійснювати постановку порожніх ковшів на сталевіз;

· У7 як контролювати  стан кожуха сталерозливного ковша.
	Повинен розповісти про:

· З2  будову й конструкцію сталерозливних ковшів  і основного устаткування для зливання металу;
· З3  тривалість зливання металу та її вплив на якість;
· З4  схеми подавання ковшів і управління сталевозами.


	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У8 здійснювати процес зливання 
	Повинен продемонструвати знання того, як:
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	металу з конвертера до сталерозливного ковша під керівництвом сталевара конвертера/ Безпеки при перевезенні рідкого металу


	· З5 здійснювати процес зливання металу з конвертера до сталерозливного ковша під керівництвом сталевара конвертера.
· З6  зовнішніх ознак виникнення аварійних ситуацій, а саме: викиду іскор, факела, винесення та викидах при зливанні металу з конвертера тощо

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У9 порядком визначення виникнення аварійних ситуацій за зовнішніми ознаками, а саме: викид іскор, факела, винесення та викиди при зливанні металу з конвертера тощо;
· У10   приладами й пристроями 
	Підтвердити наявність знань:

· З7 правил перевезення рідкого металу;
· З8 приладів і пристроїв безпеки, що використовуються при перевезенні рідкого металу;


	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У11 взаємодіяти з членами бригади в процесі зливання металу з конвертера до сталерозливного ковша.
	Розповісти, як:

· З9  взаємодіяти з членами бригади в процесі зливання металу з конвертера до сталерозливного ковша.

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 оперативних дій і чіткого виконання вказівок сталевара конвертера в процесі зливання металу з конвертера до сталерозливного ковша.
	

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9
· 4А.3 К4 У5
· 4Б.1 К3 У6

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5
· 4Б.1 К3 З3
· 4Б.1 К3 З5


Одиниця професійного стандарту

Проводити під керівництвом сталевара конвертера розкислювання й легування сталі в сталерозливному ковші

Шифр 4Г.7
	1
	2

	Основні   трудові дії
	Додавати присадки й розкислювачі в ківш під наглядом сталевара конвертера.

Дотримуватися вимог нормативної документації до хімічного й гранулометричного складу феросплавів, розкислювачів і легуючих матеріалів. 
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	Контролювати правильність розкислювання металу при випуску сталі під наглядом сталевара конвертера.

Контролювати розмір шматків феросплавів, що подаються.
Не проводити присадку феросплавів, розкислювачів і легуючих добавок, які змішані або невідомого хімічного складу. 

Дотримуватися порядку й часу початку присадки матеріалів у ківш залежно від тривалості випуску плавки. 

Забезпечувати під керівництвом сталевара послідовність присадки в сталерозливний ківш основних феросплавів за допомогою їх завантаження до бункера вагового дозатора феросплавів у такій послідовності: 

1 – марганецьвмісні феросплави;
2 – кремнійвмісні феросплави;
3 – хромовмісні феросплави.

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, бункер для сипких матеріалів, навантажувач, ваги, розкислювачі й легуючі добавки, транспортна стрічка.




Критерії виконання вимог одиниці професійного стандарту 
(основної трудової функції)

4Г.7  Проводити під керівництвом сталевара конвертера розкислювання й легування сталі в сталерозливному ковші

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах у частині розкислювання і легування сталі в сталерозливному ковші під наглядом сталевара конвертера.

	Повинен розповісти про:

· З1 використання технології виробництва й особливостей технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах у частині розкислювання й легування сталі в сталерозливному ковші під наглядом сталевара конвертера.

	К2 Професійно-виробнича
	Повинен продемонструвати, як:

· У2  застосовувати вимоги нормативної документації до хімічного й гранулометричного складу феросплавів, розкислювачів і легуючих матеріалів;
· У3  користуватися нормами витрат сировини й матеріалів;
· У4 забезпечувати під керівництвом сталевара послідовність присадки в сталерозливний ківш основних феросплавів.
	Повинен розповісти про:

· З2  технологію просушування й завантаження до бункерів для сипких матеріалів розкислювачів і легуючих добавок;
· З3 технологію підготовки розкислювачів до кожної плавки, виходячи із сортаменту сталі, що виплавляється, і проводити під керівництвом сталевара розкислювання при випуску металу;
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	· З4 сортаменти сталі, що виплавляється;
· З5 склад і властивості, застосування і вплив на якість металу розкислювачів і легуючих добавок;

· З6 нормативну документацію до хімічного й гранулометричного складу феросплавів, розкислювачів і легуючих матеріалів.


	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У5 здійснювати процес розкислювання та легування сталі в сталерозливному ковші під керівництвом сталевара конвертера. 
	Повинен продемонструвати знання того, як:

· З7 здійснювати процес розкислювання та легування сталі в сталерозливному ковші під керівництвом сталевара конвертера.


	К4 Працеохоронна (екологічна)
	
	

	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У6 взаємодіяти з членами бригади в процесі розкислювання і легування сталі в сталерозливному ковші.
	Розповісти, як:

· З8  взаємодіяти з членами бригади в процесі розкислювання і легування сталі в сталерозливному ковші.


	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н1 оперативних дій і чіткого виконання вказівок сталевара конвертера в процесі розкислювання й легування сталі в сталерозливному ковші.

	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5



Одиниця професійного стандарту

Управляти скачуванням шлаку в шлаковий ківш під керівництвом сталевара конвертера

Шифр 4Г.8
	1
	2

	Основні   трудові дії
	Зливати шлак шляхом плавного нахилу конвертера через його горловину до шлакових чаш, встановлених на шлаковозі. Іскріння струменя шлаку не є підставою для переривання скачування.

При скачуванні шлаку не допускати зливання металу.

Проводити перевірку стану шлакових чаш перед зливанням шлаку. 

Стежити за станом покриття шлакових чаш вапняним розчином. 

	Предмети та засоби праці
	Конвертер, киснева фурма, газовідвідний тракт, механізм переміщення фурм, механізм повороту конвертера, система охолоджування фурм.


Критерії оцінювання виконання вимог одиниці професійного стандарту (основної трудової функції)

4Г.8 Управляти скачуванням шлаку в шлаковий ківш під керівництвом сталевара конвертера

	Перелік необхідних

здатностей (компетенцій) (К)
	Критерії оцінювання необхідних 

умінь і навичок (У; Н)
	Критерії оцінювання необхідних 

знань і розумінь (З; Р)

	1
	2
	3

	К1 Професійно-нормативна
	Повинен показати, як:

· У1 використовувати технологію виробництва й особливості технологічного процесу виплавки сталі в конвертерах при  зливанні шлаку з конвертера до шлакового ковша під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен розповісти про:

· З1  конструкцію, будову, принцип дії і основні характеристики механізмів кантування шлаковин.


	
	Повинен продемонструвати, як:

· У2  різними способами зливати шлак з конвертера до шлакової чаші; 

· У3  управляти механізмами кантування ковшів;
· У4 контролювати стан кожуха шлакового ковша;
· У5 застосовувати прилади й пристрої безпеки перевезення рідкого шлаку.
	Повинен розповісти про:

· З2  способи й особливості зливання шлаку з конвертера до шлакової чаші; 

· З3  будови вузлів і деталей шлаковоза;

· З4  схему прибирання шлаку;

· З5  сортамент сталі, що виплавляється;

· З6  правила транспортування  рідкого шлаку.
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	К3 Управлінська
	Повинен показати, як:

· У6  здійснювати процес зливання шлаку з конвертера до шлакового ковша  під керівництвом сталевара конвертера.
	Повинен продемонструвати знання того, як:

· З7  здійснювати процес зливання шлаку з конвертера до шлакового ковша під керівництвом сталевара конвертера.

	К4 Працеохоронна (екологічна)
	Повинен показати, як користуватися:

· У7 приладами й пристроями безпеки перевезення рідкого шлаку;

· У8  правилами транспортування рідкого шлаку; 

	Підтвердити наявність знань:

· З8 будови, принципу дії і способів використання механізмів при транспортуванні рідкого шлаку;

· З9 правил перевезення рідкого шлаку; 



	К5 Соціальна  
	Повинен показати, як:

· У9 взаємодіяти з членами бригади в процесі зливання шлаку з конвертера до шлакового ковша. 
	Розповісти, як:

· З10  взаємодіяти з членами бригади в процесі зливання шлаку з конвертера до шлакового  ковша. 

	К6 Особистісна
	Повинен продемонструвати навичку:

· Н 1 оперативних дій і прийняття правильних рішень  при нештатних ситуаціях під час транспортування рідкого шлаку.
	_________

	К7 Наскрізні
	Повинен показати, як користуватися:

· 3А.1 К4 У8
· 3А.1 К4 У9
· 3А.1 К4 У10
· 3А.1 К4 У11.
· 4А.2 К4 У9

	Повинен підтвердити наявність знань:
· 3А.1 К4 З7
· 3А.1 К4 З8
· 3А.1 К4 З9
· 3А.1 К4 З10
· 4А.2 К4 З5



5 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ ПРОФЕСІЙНОГО СТАНДАРТУ

5.1  Розробники  професійного стандарту

_________________________ Федерація металургів України

_________________________ ТОВ «Метінвест холдінг»

Костиря І.М., ПАТ «МК «АЗОВСТАЛЬ» (м. Маріуполь)

Конашевич О.О., ПАТ «МК «АЗОВСТАЛЬ» (м. Маріуполь)

Мельник С.В., к.е.н., директор ДУ НДІ соціально-трудових відносин Міністерства соціальної політики України

Матросов В.Д., старший науковий співробітник ДУ НДІ соціально-трудових відносин Міністерства соціальної політики України

Матвієнко О.Г. молодший науковий співробітник ДУ НДІ соціально-трудових відносин Міністерства соціальної політики України

5.2  Номер стандарту, дата його погодження, затвердження й  запровадження

Стандарт погоджено Міністерством соціальної політики України.

№ ______ , «____»________ 20___ р.

(П.І.Б і підпис керівника)

Стандарт затверджено  Федерацією металургів  України

Наказ № ____ «___» ______20___ р.

(П.І.Б і підпис керівника)

* Тут і далі рівень Національної рамки кваліфікацій для одиниці професійного стандарту наводиться орієнтовно, виходячи із результатів аналізу трудових функцій








